
-WWIMMIN 
 aWMORMI 

	 ^ 

WWWWW  
a t!  

• t^ W i • W •  
J • t!  •  
MP,  

Ale /a  

1 

i 
AA  

^ ^  
11111M/  

1  

 S  

W NM NW  a•MI  
t►  ^ ^ ^ ^ 
r ^ 

 

Ws  W W • W  !• VIM  r 
^ 	 ail 	 CIF  
a An 	 ab.  

^ ^ 

r 

alk  ^  I 

4 
AM  

IIIIIIIIIIIIII^ 

. W 41.  
• I=  

• I V 	V/  
OM  
Mk.  Alh..  

Vol. XV No. 14 Special Christamas Edition  
December 25 thru January 2„ 1991  Lubbock, Texas  

El Nacimiento 
 

Del Nino Dios 
 

•  
f st,t navadad cl mundo crts-  

tiano sr prcpara a cylehrar el  
nacimicnlo dc Jesus.  cl redenl-  
o r del mundo quc v in() a pagar  
Ios pccados dc la humanidad v  
a entregar cl mcnsajc divino de 
pa/  v amor ,r{ara iniciar una  
nuyv a rpcxa capaz dc propiciar  
cl pteno desarrollo del espiritu  
humano al scrvicio dc sus  
scmciantcs.  

Ho ■ como nunca nos  encon- 

Iramns alejados dc cstos princi-  
pios. Una  conmcmoracion dc  
la Ilc¢ada del humitdc entre Ios  
humildcs ha perdido su scntido  
filosofiat, ha propiciado se  
apcxieren los  mcrcadcs del tem- 
p o interno dc la genie, domi-  
nando mäs la concicncia dc la 
n 'ncz. juventud v adullos la 
Icvcnda del Santa Claus pro-  
porcionador de todo tipo dc re-  
galos. cuanto mäs suntuosos  
m is presuntamynte ccrcanos al  
cspiritu caritativo que dcbe re-  
inar en la  temporada.  

Tan hien manejada ha sido la 
distorsion de la  celebracion na-  
videna quc para muchas famili-  
as pobres sc convirtiö en  un  
verdadero martirio.  

;,Ccimo no sa.:riticar hasta el  
ultimo centavo con  tal de no je-  
jar sin jugueles a los nirios pro- 
pios. cuando sabemos quc cl  
vecindario enter()  proporcion-  
arä a los suyos los juguetes  
mäs relucientes, los juegos  

• 

✓lcvtrümcos satisticadus dc la  
e ra  maxkrna. los nuevos vestu-  
arios cuando menus. que se 
acostumhran dar para hacer  
digna la  cclyhracicin'! i,Dc qur  

! 
 

•Ah!, si. Del  nacimiento dc  
Cristo.  

Nunca como antes se hacc  
m:is notoria la necesidad dc  
volver al autcntieo espiritu cria-  
tiano. Cada  vet  es mäs  urgent':  
Ilamar la  alenciön a la  humani- 
dad para quc voltec a ver cl 
pesehre donde fue depositado 
e l nirio Jcsüs rodeado de po- 
hrcza. carentc dc lujos inutilcs 
cuando su mision cra redimir  at 
mundo en contact() con los au- 
Icnticc>.s valores dc la  natrualcza 
e ntre los quc nacio, Sc dcsar- 
rollci y creo su atin incwmpren- 
dido mcnsajc de amor y paz. 

EI oportuno Hamad() del Papa 
Juan Pablo pan no convertir la  
celehraciön navidcna en una  
festividad dc consumo, tiene 
mä caractcristicas simbölicas 
quc apego a la  rcalidad dc co- 
mercializaciön eh la  que se en- 
cuentra desde hace muchos, 
iaay!, muchos anos. 

Correspondc a los guias espi-  
rituales del mundo hacer cam- 

pana permanente durantc todo 
cl ano para hacer concicncia del 
autcntico significado dc esta 

Noche Buena,  dc la  humildad y 
pobreza quc rodcaron el naci- 

miento dc Cristo, del Redentor 

del Mundo. 

En ocasicin dc las festividades  
navidcnas, las callcs dc las ciu-  
dadcs cstän aharrotadas dc  
gente que camina de un lugar a  
otro, se dctienen y entran o sal- 
en dc las ticndas, en  husca dc  
rcgalos para los scres qucridos.  
Es la lradiciön.  

Duranle las Navidades, hay  
mucha movilizaciein dc dinero;  
las cmpresas productivas por In 
regular dan bonificaciones a  
sus trahajadores: dehido a las  
yentas voluetgtosas, las liendas  
emplcan persopal adicional, en 
fin, hay mil y una mantras dc  
e vnlucionarcl capital.  

Es pashlc  quit  para 240 mil- 
tones  dc persomts en los Esla -  
das L'nidos no hay ninguna  
diticultad notable en estas navi-  
dadcs, pucs dc na  mancra u  
otra cncontrarän rccursos para  
cclehrar la li:stividad.  

Pero  para una pequena mi-  
noria quc podria ser entre  
51111,0111 a un millon de perso- 
nas, la situaciain sera  difcrcnlc.  
Se Irata dc genie quc no Ilene 
par  ubligaciain quc escondcrsc  
e n  agluna cstacicin subterrnnca  
dc trencs o  caminnes.  

Nusotros Ilamamos a csas  
personas, Ios dcsamparados,  
aqucllus quc pant comer ticncn  
quc rchuscar entry Ins desper-  
dicirn dc alimcntus en  los zafä-  
otnys n scr favurccidos par la 
caridad de algun transcüntc quc  
Sc cunmucve a verlos asi.  

Esas personas no tendran  
navidad, n es poshilc que un  
gran numcru dc cllas si las tyn-  
ga, dcpcndicndn dc clue  usted,  
lector, sc conmueva con  este  
cnmentarin v sc sicnta con de- 
seas dc ayudar a uno dc csas  
pnhres dcsgraciadns.  

{'s una ayuda tan siquicra patt  
u n dia, dos, tres, dc Ios quc  
esLin ccrca dc In Navidad.  Pcd- 
ir mY,as quc csn, a In mclur  

The (_:hristmas miracle .. , a Child is horn and wit It Ilim comes the  

peace and, joy of His love. Ia}' I his i>'xace and joy which is the glory of  

this hole season he an inspiration and a comfort to all.  

Jcl cxtgtr mucho pan  buscar  
resolver un problema quc quiP.-  
rase aceptar o no compete a las  
autoridades federates.  

Nosotros, sin cmbargo, po-  
demos aportar un granito dc  
arena para alcgar a cslas pobres 

almas y de esa forma dar mäs 
calor a una cclebraciön Iradi- 
cional quc Ilene mucho quc vcr 
con cl amor, es sacrificio y con 
cl cuidado a los dcmäs, porquc 
surgio con el nacimiento dc  
Dios hecho hombre, en su afän  
por salvar a la humanidad. 

5< pucde socorrer individual- 
menu: a un dcsamparado, 
dändolc comida en la calle o 
quicn sahe si dc otra mejor for- 
ma.  

Sc pudc contrihuir con alguna 
organtzacicin o iglesia que haya  
preparado un cncucntro para 
esa genic sin hogar. 

Podemos colcctar alimentos, 
ropa y a lo mejor buscar algtin 
techo quc ofrccx:r. 

En fin hay muchas mancras 
dc celebrar la  Navidad, no solo 
para nosotros quc gracias a 
Dios disponcmos dc recursos 
(muchos o percos)  pan  cumplir 
con nucstras obligaciones fa- 

 

miliares, sino tambicn para  
cstn scres dc quc cstamos ha-  
hlando.  

No es  quc  se  prctcnda resol- 
ver  cl prublema de los  desam-  
parada.s dc una vcz, E.so es  dif-  
tcil hasta para el Gobicmo Fed- 
e ral y las administraciones mu-  
n icipalcs.  

Fern  insistimos quc individu-  
almcnlc paxlcmos contrihuir, al  
menus con dcmostrar a csas  
personas ahandonadas y olvi-  
dadas par la sax:icdad, que Io-  
davia hay unos paws sere% hu-  
manns quc si gwcrcn ayudarlos  
tan siquicra a ccichrar unit Fe- 
ltz Navidad.  

Para Ser E/ Salvador  

Fue un parto, si se qulere como todos los partos. 
La madre era joven y sana. EI esposo estaba ahi 
para animarla consolarla el sudor y las lagrimas.  
El  embarazo habia sido normal, y el bebe, venia 
sano, hermoso, perfecto. 

EI lugar del nacimiento no parecia, quiza, pese- 
bre calentado por el aliento de l os bueyes y la lana 
de las  ovejas y alumbrado por una estrella nueva 
que habia aprecido en el cielo de Judea.  

Asi naclo Jesucristo. Humanamente hablando, 
uno de l os nacimientos mas ignorados, pobres y 
humildes. Divinamente hablando, el mas grande 
de todos los nacimientos. Porque Jesus, que naclo 
e n un pesebre, de padres humanos sumamente 
pobres, es el Salvador Senor, Maestro y Rey de 
toda la humanidad. 

Amigo, dice el poeta cubano Nicolas Guillen, en 
uno de sus hermosos poemas, 

"Cualldo yo vine a este mundo Nadie me estaba  
esperando; Asi mi dolor profundo Se me alivia  

caminando. Pues cuando vine a este mundo, te  
digo, nadie me estaba esperando"r  
Cuando Jesus vino al mundo, pocos, casi nadie,  

lo estaba esperando. Lo esperaba su madre Ma- 
ria;  tambien lo esperaba su padre Jose. Quiza al-  
gun pariente lo esperaba el rey Herodes; ni tam-  
poco Augusto  Cesar:  ni los  filosofos de Atenas: ni  
los misticos de la India; ni los astrologos de Babilo-  
nla; ni los sabios de la China; ni los sacerdotes de  
Jerusalen.  

Pero lo esperaban eso si, los profetas antiguos,  
que habian sonado con su venida; y lo esperaban,  
aunque sin darse cuenta, todos l os pecadores de  
este mundo. EI vino, al debido tiempo. Para usted  
y para mi. Para ser nuestro Salvador.  

Por el Hermann Pablo  
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os  ^ Another Story About Pancho C 
 
I 

m Cr. Santa Jr. was ready to start working for his father taking  

gifts to all the children of thc world, but Santa II was not quite  

ready.  
It seems that Santa II was more interested in trying to devel- 

op jet propulsion for reindeer sleighs and had a slight idea into de- 
veloping a new system of delivering that he wanted to be called  

Friendly Express.  
Well both brothers continued to live together and Santa Jr. mar- 

ried to another Mrs. Santa but Santa II continued to work on his  

experiments instead of working with big brother delivering gifts  

for Christmas.  
Well finally one day Mrs. Santa, the one that married Santa Jr,  

who had by now joined the women's suffrage movement and  

now wanted to be addressed as Ms. Santa, got tired of Santa II  

not contributing to the work that needed to be done and gave him  

an ultimatum.  
Ms. Claus insisted that Santa II either start helping her hus- 

band, Santa Jr., or get out and set up shop somewhere else to  
continue with his experiments.  

Well Santa II could not he taken away from his experiments  

1  

Note: The following is a second version of the origin of Pancho  

Clos. The first version, written in Spanish, was written by Jesse 
Reyes. This version incorperates some of the original story. some  

translated. and some invented. Be that as it may, if you believe in  

Santa Calusand Pancho Clos, everything is true.  
by Bidal Aguem  

Santa Claus and Pancho Clos are cousins. The story is some- 
what complicated but maybe with a little hit of imagination we can  

all find out about what people, mainly in Texas but also in Wis- 
consin and Hawaii, are celebrating as they all join together to wel- 
come Pancho Clos to Lubbock, San Antonico, Houston, Odessa,  

Shallowater, New Deal, Idalou and so many other towns in Tex- 
as.  

It all started many years ago in the North Pole when father Santa  

Claus married Mrs. Claus -- no one ever knew what her first  

name was since in those times once a woman got marric,d every- 
body forgot about her first name -- be that as it may -- because all  

that was changed with women's suffrage; Santa Claus and Mrs.  

Claus led a good life in the North Pole and had two sons. One  
they called Santa Jr. and the other Santa II.  
Well their lives went on, in what was now  
called Santa Land, for many many years  
and Santa Sr. kept delivering gifts  
to children -- with the help of  
elfs which were said to be  

grown on elf trees planted  
many years ago by a man  

named Johnny Elfseed. He  
worked until he was old  

and it was time for  
the sons to take  

ish and even an english costumes. Santa II realized that what his 
father had taught him -- that someone had to provide gifts to all 
the children of the world -- was what he really wanted to do.  

Santa H decided that he would go further south -- to the south 
pole - and establish a Santa Land of his own. He knew that he  
could invent many many toys for children and perhaps could even 
help his big brother Santa Jr. in delivering. 

So, off they went, Santa II and Puri to establish - their own Santa 
Land at the South Pole. Santa Il even called Santa Jr. one time,  
told him of his plans and asked Santa Jr. to send him a seed so he  
could plant his own Elf Tree. By then Elfs had Joined together in ,  
a Union called EWOW - Elf Workers of the World - and were de-  
manding not only better wages but more trees to be planted in or- 
der to increase the population of ells and were even demanding 
that a new string of trees be developed in order to grow female , t  
elfs, to be called ellis -= not to he confused with elfi the cow. 

Santa H and Puri reached the South Pole and worked hard to es- 
tablish Santa Land South. After thc first batch of elfs was harvest- 
cd off the trees, Santa II was quick to reach an agreement with  
EWOW. More trees were planted and even an elfi tree was plant- 
ed. You can bet that all the elk were very anxious to harvest the ti 
first elfi tree. 

In order to keep Puri happy, Santa II insisted that the new elfs 
 ri 

speak spanish and form mariachi hands just like the one that v  

,played at Santa II and Pun's wedding. 
Many years passed and Santa II continued working on his in-;q 

ventions. He was determined that he would create many new toys in  
for the children of the world and then join with his brother Santa i4  
Jr. in spreading cheer throughout the land.  

Through the years Santa kept inventing more Puri dolls, who v.  
could drive an Etsel and had a house of her own called a Puri  
house. He also invented a game that could be played on TV that m  
was called Puritiendo -- which had Puri fighting with demons in  
order to rescue Santa II -- and he even came up with a new doll  
that was developed from his experiences in Texas. The doll was ,  
in the shape of a horny toad standing up, with big muscles, wore  
a red mask and knew karate.  

During all this time Santa H and Puri did not neglect their love  
life and a son was born. Santa II thought about naming their new  
son Santa III but they found out that Santa Jr. had also had a son  
in his home at the North Pole and named him Santa.  

Puri convinced Santa II to name their son Pancho, after her fa- 
ther. No one really knows the date that Pancho Clos was born but  
some say that it was in the Chinese year of the child close to  
Christmas.  

After Pancho was a little grown up, Santa II finally knew that he  
had enough inventions to start helping his brother to -- as his fa-  ., 
ther had wanted -- spread cheer throughout the world. Santa II  
had even developed a way in which they wouldn't have to climb  
through thc chimney in order to deliver the toys to the kids. When  
he was inventing this, he had in mind the many poor kids who  
had no chimneys. The invention was called a transporter. Santa  
would just stand at a designated spot and have his elf engineer,  
Bones, energize and move him from one place to another. He , l ,  

A would really get a thrill out of saying "one to beam up". 
 ^^ 77 Santa II faxed (another of his inventions) his brother Santa Jr. a  

message to the North Pole asking for a meeting. Both brothers  
agreed to meet somewhere in Texas, in the middle of the North  
and South Pole. Santa Jr. would travel in his sleigh pulled by  

and decided to leave. But just to show that  
there were no hard feelings, Santa Jr. gave a 

 

big party and invited the Elf band to play for 
 

the big gig. That was when Benny Goodman 
 

was one of the invited guests and was so im- 
pressed with the music that he formed his 

 

own big band that became famous and played  
elf music throughout the world after that. 

 

That's another story.  

Santa II was so happy with his going away 
 

party that he gave Santa Jr. a gift of one of 
 

his inventions or what sonic people might call  
creation. Santa II knew that Santa Jr. often 

 

had problems with fog. Santa II had invented  
a neon light that was powered by reindeer 

 

smell. (Everyone knows that reindeer don't  
smell very good.) Well he put this neon light  
onto the nose of one of the reindeer and it lit  

up the whole area in front of where the sleigh 
 

was travelling. It's said that eventually the 
 

light became permanently attached to a rein- 
deer named Rudolph. That's another story 

 

too.  
After the big party Santa II packed his bags  
and started south. He had heard that saying  
"Go south young man" and was truly con- 

vinced that he could make it on his own. By  
that time Santa II's invention of what he  
called an Etsel was almost perfected and  

ready for him to ride south on.  
Santa H drove south through what is now  

Canada, took a little time to fish fig salmon in  
what is now Washington State and drove  

through the rocky mountains. He only en- 
countered one problem on the way, the Etsel  
was driven by reindeer manure so aller pass- 

ing Canada, Washington and the Rocky  
Mountains he had too start using buffalo  

manure.  
He finally got to Texas , which was part  

of Mexico in those times, and in a land called  
Llano Estacado by the Indians, Santa II met a  

mestizo woman (half indian and half mexi- 
can) named Puri. Santa II had developed  

pretty good relations with the Indians since  
he would often talk to them while gathering  

manure for his Etsel. One thing Icad to anoth- 
er and Santa II learned spanish, fell in love  

with Puri and married hcr. Because the Indi- 
ans and mexican couldn't pronounce the  

name Claus, the locals would call them Santa  
and Puri Cloy.  

Alter a while and aller many inventions  
which included Puri dolls, with different cos- 

tumes some Indian, some mexican, span- 

reindeer and Santa 11 would travel in his sleigh pulled by burros  
(since there were no reindeer in the south pole and really the bur- 
ros proved for a smoother ride).  

Both Santas took off from their home at the same time and met  
over the Johnson Space Center near Houston. Both Santa stopped  
in mid-air and started to talk over old times, Santa Jr's troubles 
with EWOW,. Santa H's new inventions and especially about San- 
ta Jr's son, Santa and Santa H's son, Pancho.  

The Santas had no idea that at the precise minute that they were  
having their reunion, Johnson Center had just lanched one of their  
rockets to the moon, Well the rocket hit both Santas and sent them  
burning toward the earth. Their remains landed on Easter Island  
which then was engulped in a revolution between the Easter Bun- 
ny and his chickens who layed all the Easter eggs.  

It seemed that the Easter Bunny was demanding that more and  
more eggs he layed by the chickens. The chicken, taking the sug- 
gestions of EWOW and the Elfs were also demanding a union  
called CUTE (Chickens United To the Environment). The Chick- 
ens claimed that the Easter Bunny was threatening the environ- 
ment since she kept demanding that the chickens lay more and 
more eggs and, in order to lay eggs, chickens had to build nests  
that would make them break more and more limbs off the trees 
and eventually eliminate the trees. But that's another story. 

Back to the story about the Santas. 
Well after Santa Jr. and Santa II died, the job of spreading 

cheers and gifts to all the chifdren of the world fell upon their 
sons Santa and Pancho.  

Both sons, cousins, agreed that they would help each other in 
delivering. Santa -- Santa Jr's son - would deliver to all the kids 
of the northern hemisphere. Pancho, since he knew Spanish,  
would deliver to all the kids of the Southern Hemisphere. 

Throughout the years Santa, Santa Jr's son, had maintained his 
tradition of wearing a red suit and cap, having reindeer -- Dancer 
and Prancer and Dixon and --- I forget what the other names were  
-- pull his sleigh, shouting ho-ho-ho. And of course sporting a  
white beard. His wife is called Mrs. Claus.  

Pancho, Santa II's son and cousin to Santa from the north pole, 
has changed a little. Because of his mexican influence, Pancho 
now wears a sombrero, a mexican zarape and has burros -- Cle- 
mente, Camilio, Valente and Susana (Pancho really is dedicated 
to equal opportunity) pull his sleigh. Pancho also sports a long  
black heard. His wife is not called Ms. Clos but is named Conchi- 
ta. 

The biggest difference in Santa Claus and Pancho Clos is that 
instead of shouting ho-ho-ho and Merry Christmas, when Pancho 
delivers his gifts to the kids, we hear a tremendous -- AAAA- 
H0000-Ah, quo viva to raza y Feltz Navidad! 

1 1 



Blessings of peace and a very Merry 
Christmas to one and all. 

Feliz Navidad Para Todos! 
From Your Friends at 

HAIR DESIGNS BY PHIL 

1617 27th Street--Park Tower Building 
Lubbock, Texas 

747-4659 -- Walktns Welcome 

Vl1LJ Navidad.  
(rraPlas INII' haPt'rlll)s 

Iru•tr t he  ,u vitla. 
De  nuestra fanlilia a la  nuva, 

('AH a-(:ola le (Ina  una 
Feltz  Navitlall y un 

Prlitillt 1 o Ano Nuevo.  

'Coca-Cola: the Contour Bottle design and the Dynamic Ribbon device are trademarks of the Coca-Cola Company 
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Every Year I Remember 
That Silent Night of Love 

By Elisa Martinez 
The boys from Cathedral 

High School walked softly 
down the dimly lit corridors of 
the hospital, stopping now and 
then to play their guitars in 
front of a closed door. It was 
the Christmas season and they 
wanted to bring a little bit of its 
joy to the quiet, sterile build- 
ing. 

I could hear them through the 
door. Noche de paz, noche de 
amor. Silent night, holy night. 
They sang and strummed their 
guitars. 

Inside the room it was dark 
and vety still. A lonely poin- 
settia rested on a table, and we 
sat there, my brothers and I, 
waiting for death to slip in and 
take my mother. 

The bell would begin to peal 
an hour before 12 o'clock. 
Every 15 miqutes. Primera ]la- 
mada, segunda Ilamada, terce- 
ra, and then the final call that 
midnight mass was about to 
begin. The choir would sing 

Mcnudo cooking on the 
stove. The little pieces of tripe, 
painstakingly cut, for hours 
boiling in the big pot. Big beef 
hoofs, pozole, on ons and red 
chile all added at just the right 
time. The windows were all 
sweaty. We couldn't see out. 

I would trace my name on all 
the windows with my finger. 
The radio would always be 
playing. Noche de paz, noche 
de amor. 

My mother loved Christmas. 
She was happiest at this time, 
cooking, shopping and deco- 
rating the house. She laughed 
and glowed as she walked in 
with her arms full of groceries 
and surprises. 

Dec. 21 is the longest night 
and the shortest day of the 
year. She died on this day as 
the guitars strummed and the 
voices sang Noche 'de paz, 
noche de amor. 

Every year I remember. 
(Elisa Martinez, of El Paso, 

Texas, is a teacher.) 

the carols. Noche de paz, 
noche de amor. 

My grandmother and I would 
scurry through the night, blow- 
ing cöld from our mouths. We 
would sit close together in the 
crowded pew, smelling the in- 
cense that floated from the al- 
tar. 

I remember being small 
among the adults as they took 
me with them in the procession 
to adore the Christ Child. I re- 
member the warmth of all the 
bodies as they sang -- some out 
of tune -- Noche de paz, noche 
de amor. 

My mother and grandmother 
were always busy during the 
holiday season. The little girl 
had asked for a doll and 
dishes. Always a doll and 
dishes. And she would get 
them. Christmas morning 
wouldn't be the same without 
the modest gifts set around the 
Christmas tree as we listened to 
carols. Noche de paz, noche 
de amor. 

PorElisa Martinez 
Caminaba el coro de los 

alumoos de la cscucla Catedral 
Icntamentc por pasillos semi- 
oscuros y esteriles. Sonaban 
sus guitarras y cantaban sua- 
vemente mientras se paraban en 
irate dc una y otra pucrta ccr- 
rada. Era la temporada navidr<- 
na, y ellos quier(an traer un 
poet) de alegria a los  pacicntes 
del hospial. 

Yo los oia a traves dc la pucr- 
la cerrada. Cantaban y sona- 
ban sus guitarras. Noche de 
paz, noche de amor. El cuarto 
estaba quieto y oscuro. 

/
En un rinc6n sobre la mesa 

 estaba un triste  for de Pascua. 
Mis hermanos y yo cstähamos 

'

alli juntos esperando que la 
muerte entrara silenciosamente 
y se llevara a mi mamä. 

Empezaba a doblar la campa- 
na una hora antes de las doce. 
Primera Ilamada, segunda Ha- 
mada, tercera y luego la final 
anunciado la Misa de Gallo. El 
coro cantaba con fuerza. 
Noche de paz, noche de amor. 

Mi abuelita y yo casi corria- 
mos por la noche soplando va- 
por por la boca del fri6. Nos 
sentabamos jbntitas en la banca 
apretada de fieles mientras el 
olor del incienso nos Ilenaba 
las narices. Me acuerdo que 
los adultos se entrellevaban mi 
cuerpo cuando caminaban en 
procesi6n a adorar at nino. Me 
acuerdo del calor de los cuer- 
pos que me apretaban mientras 
cantaban, unos deslemplada- 
mente, Noche de paz, noche de 
amor. 

Mi mama y mi abuelita no 
paraban durante la temporada 
navidena. La nina habfa pedi- 
do una muneca y unos trastes. 
Ella siempre pedia to mismo y 
siempre se le concedia. La 
maiiana de navidad era feliz 
con todos los regalos alrededor 
del ärbol y la mtisica del tiem- 
po. Noche ,de paz, noche de 
amor. 

EI Editor-Lubbock, December 25, 1991 

CADA AGIO RECUERDO AQUELLA NOCHE 
DE PAZ, NOCHE DE AMOR 

ciendo compras y adornando la 
casa. Beta mucho y gozaba en- 
trando y saliendo con sus bra- 
zos Ilenos de regalos y comi- 
da. 

El 21 de diciembre es cuando 
la noche es mäs larga y el d(a 
mis corto durante el ano. Ella 
muri6 en esa fecha mientras 
sonaban las guitarras y canta- 
ban Noche de paz, noche de 
amor. 

limas se me olvidarä. 
(Elisa Martinez, de EI Paso, 

Texas, es una maestra.) 

Hervfa ei menudo en la estu- 
ga. Todos las panzitas que 
habfamos cortado ton gran 
afän en la olla grande. Patas de 
res, pozole, cebolla y chile col- 
orado, todo esto anädido a su 
punto. Las ventanas estaban 
enpanadas por el vapor. No se 
podia ver afeuera. 

Yo trazaba mi nombre en to- 
das ellas con mi dedo. El radio 
tocaba. Noche de paz, noche 
de amor. 

Mi mama vivfa para la navi- 
dad Eta feliz cocinando, ha- 

	1 

Congratulations to Patricio for graduating from 
Texas Tech and Salvador Lara for graduating from 

Texas A&M from the staff at J. C. Refrigerator and their 
parents Mr. & Mrs. Lara 

Fatli 
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Entre sank  os  peregrines, peregrines 
 

Page 4  
las adopta y las transforma de  
acuerdo a sus posibilidades y  
sus propias caracteristicas cul-  

tura es. A las posadas, se  
agregaron alimentos especialcs  
(que variaron en cada regiön),  
el halle (incluido ya en tiempos .  .^ 

de la colonial y la peticion de  
aguinaldo cncargado a grupos 

 

dc ninos y Jövenes, cosa quc  

molestaba a las autoridades re- j  
ligiosas quc en 1808 cnviän  ,  
una carta al alcaldc scnalando  
quc "El Ilmo, Sr. Arzobizpo  
encarga quc se eviten los colo-  
quios, y las  jornadas o fun- 
clones quc en estos dias se tie-  
nen por las noches en casas  
particulates, am cuyo pretexto  

hay desördenes y bailes y otras  

diversiones incompatibles con  
la veneraciön quc exigen los ,,; 

 

santos mistcrios del presentc  

ticmpo". La peticiön no Iras- • ., 
cendiö y las costumbres na -  

videnas se siguieron manifes-  
tando. 	 ,l 

Con estos elementos Ilegan  
las Posadas del siglo XX, dc-  
spoJadas en buena medida de la 11  
religiosidad que, inicialmente,  
les habia dado vida. Permane- '  

ccn como una manifestacion  `I 
pagan, como dicen algunos,  
pero liens de elementos que P  

surgieron de las aportaciones  
del pueblo, que en cada lugar  
adquiriö sus peculiaridades  
para hacer una expresicin pro-  

pia. P 	9•,  

1 	
I  

^ 	l 
. 	1 
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Feliz Navidad 
 

Para conoccr cömo sc  inici6 
la präctica dc las Posadas en  
Mexico es necesario remon-  
tarsc mäs allä del period() colo- 
nial.  

Los antiguns mexicanos celc-  
bran  en la cpoca invernal cl  ad- 
venimiento de Huitzilopochtli,  
Icmporada quc coincidia con la  
präctica curopea dc celebrar la  
Navidad. Probahlemenlc,  Cue-  
ron los rcligiosos agustinos  
quienes idcaron la sustilucicin  
de per,sumajcs; desaparecieron a 

 

Huitzilopochtli del culto, pero 
 

Sc  mantuvo la cclebraciön du-  
rantc la misma 'poca, con ca- 

 

ractcristicas diferentes y si-  
guiendo la Iradiciön cristiana.  
Sustituciones similares se rea-  
lizaron en los templos prchis-  
panicos srabrc los quc Sc  con-  
ctruycron iglesias cristianas.  

Los rcligiosos que tuvieron a 
 

su cargo la evangelizaciön rep- 
 

resentaron en  las posadas cl  
percgrinar dc Jose y Maria a su 
salida de Nazaret en camind a 
Helen, y, posteriormente, el 
nacimiento de Jesus. Esta rep-  
rescntaciön Sc  conforma dc  
nuevc posadas quc se inician el 
16 de diciembre, y consisten en 
solicitar alojamiento en ese  
simbölico camino a Bela hasta  
el dia 24, fecha del nacimiento 
dc Jesus.  

Las Posadas, como sc cono- 
cen en Mexico, no existen en 
ningtin lugar del mundo,  fue- 
ron creadas para evangelizar y  
el pueblo las adoptö para con- 
scrvarlas dentro dc su cultura. 
En sus inicios, las posadas no  
eran como ahora las conoce- 
mos en esa epoca de coloniza- 

una estructura difcrente toman-  
do personajes dc las pastorclas.  
Cada una dc ellas se caracteriza  

Pur la cullura de los habitantes  
dc los lugares donde se mantic- 
ne n.  

Dc las iglesias, las posadas  
pasaron a formar parte del ritu- 
al familiar y del barrio. Este  

cambiö, que se dan en el siglo  
XVIII„significö que los naci-  
mientos (representados' en  
tiempos antcriores por pinturas  

y csculturas, algunas dc ellas  
importadas), se multiplican en  
las casas. Para satistacer esta  

necesidad, 'os artesanos mexi-  

canos desempenaron un papal  
importante. Ademäs, el hecho  
de Ilevar a las casas, para satis-  
facer esta necesitad, los artesa-  
nos mexicanos desempenaron  
un papel importantc. Ademäs,  
cl hecho de llcvar a las casas  
las posadas o "Jornadas", como  
tambien se les Ilamaba .en  
aquella epoca, propiciö una or-  
ganizacion de barrios o dc fa-  
milias para cumplir con las  
nueve posadas.  

Algunos lugares como Arno- 
zoc, en el estado de Puebla,  

Tlaquepaquc, en Jalisco, se hi-  
cieron famosos por sus figuras  
de barro y actualmente siguen  
siendo lugares donde se puede  
obtener lo necesario para el  
montaJc de un nacimicnto. En  
Guanajuato se hacian imägenes ' 
cn ccra y eran muy apreciadas  

por la poblaciön.  
Atin cuando en las iglesias no  

desaparecieron del todo las po-  
sadas, en las casas adquiricron  
mayor popularidad. El pueblo  

ciön se efectitaba una misa de  
aguinaldo quc ya entonces se  
celebraba en Espana. 

Como atractivo pan  lograr la 
evangelizaciön los rcligiosos lc 
agrcgaron a la celcbracion otros  
elementos que gustaron a la 
poblaciön nativa, como luces v^ 

cam,  los villancicos, cantos  
populates que se ejecutaban en 
diferentes festeJos• entre ellos 
la Navidad. Estos cantos fue-  
ron conocidos y recreados por  
la poblaciön de Mexico, una . 

muestra es el siguiente: Los 
mejicanos alegres/ tambien a su 
usanza'salen/ quien campea la 
lealtad% bien es quc aplauso  
campe;/ y con las cläusulas tier- 
nas/ del mejicano IenguaJe/ es 
un tocotin sonoro/ dice con  
voces suaves:/ la ya timoJica/  
totlazo Zuapilli/ maca ammo,  
Tonantzin/ titechmoicahiliis/  

"Ma nel in Lihuicac/ huel ti- 
momaquitz/ ;,amo nozo quen- 

Pase y Celebre Navidad y  
_ EI Ano Nuevo con nosotros _  

Musica Viva Cada Luncs 
 

Daily Bar Specials - Happy Hr. 4-7  

Never a Cover Charge 
Always Nice Ladies 

518 E 34TH ST. -- LUBBOCK 
OWNERS -- SAM Y FIDEL 

dc bengala, cohetes y las 	man/ timotlanamictiz?  
pinatas, aunque estas ya se 	El villancico anterior se atri-  
usaban en Espana el "Domingo buyc a Sor Juana y a un Toco-  
de Pinata", o sea el primer do- 	tin.  
mingo de cuaresma. 	 En el siglo XVIl1, Carlos HI  

En esos tiempos se incluye- 	prohibiö estos cantos, prohibi-  
ron, como parte de la Mehra- 	etön que tambien Sc  hizo efecti-  

va en Mexico. Mn cuando a su  
muerte se volvieron a poner en  
präctica, ya habian perdido ar-  
raigo en laoblaciön. 

No suced  lo mismo con las  
pastorelas, drama que reprc-  
senta la adoraciön que los pas-  
tores iban a hacer a Helen. ate  
tipo de teatro popular fue utili-  
zado por los tranciscanos para  
apoyar la consolidaciön de la  

nueva religion. La primera rep-  
resentaciön data del ano de  
1538 y se realizö en Tlaxcala el 

 

dia de San Juan Bautista. Actu-  
almcntc, Sc  han conscrvado las  
pastorelas cn varios estados de  
la reptiblica, para lo cual se 

 

reünen grupos de personas que  
mantienen relaciön con la es-  
tructura popular religiosa para  
podcrlas Ilevar a cabo.  

Entre las representaciones de  
las pastorclas se dan difcrentcs  
interpretaciones, algunas for-  

males en un escenario y otras,  
como "La Rama", que adquiriö  
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For a free route map or 
 

more information call 
 

762-0111 
 iFeliz  

Navidad!  
ENERG2S®  nug C 

FELIZ NAVIDAD & UN  PROSPERO  
ANO NUEVO EN 1992  
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--i,6 J 	la Tierra; no eres 

El Angelito  
cntcndi6 lodo, porquc esc dfa  

era Navidad.  
Mientras tanto, el angelito iba  

volando hacia cl Ciclo lo mäs  
räpidamcntc quc podia, porquc  

cmpczaba a hatter  luz. Cuando  
Ilegö al primer patio, los  
ängeles mayores rodeaban a  
Nuestra Senora, que habfa acu-  

dido a csperar a Au hip.  "!Casi  
Ilcgas tarde, angelito mio!",  
dijo el Nino Jesüs. Estaba son-  

riente, y el angelito vio, tran-  
quilizedo, que el no estaba en-  
ojado.  

Y precisamente cuando cl an-  

gelito iha pasando por la gran  
puerta dorada, mirö hacia  

aträs... y se desluvo en seco.  
Era quc allca ahajo, en cl bor-  
dado del firmamcnto, habfa un  

hueco. EI Niilo Jeslis no lo  
habfa notado cuando volaba ha-  
cia el Cielo, pero Dios si  to de-  
scubrirfa inmediatamente, y  
prcguntarfa con sevcra voz:  
" i,Quien hizo eso?" Y at angeli-  
to no le permitirfan volver a la  
Tierra a ver a los niflos,  
porquc, primero, habfa fallado  
y no habia sido amable con to-  
dos los ninos; y ademäs, para  
colmo de su torpeza, !se  habia  
atrevido a deshacer una obrea  
dc Dios!,  

Cuando el pobre angelito, dc  
pie en las cscaleras, sollozaba,  
su desesperado Ilanto atrajo la  
atenciön de Nuestra Senora.  

Page 5  
No pudo explicarle el motivo  
dc sus lägrimas, pero senalö  

hacia el hucco que habfa dejado  

en cl hordado dc estrcllas que  
Dios habfa hccho. Nuestra  

Senora comprendiö. Ella lo  
sahc todo dc los ninos; y pudo  
ver al pobre chiquillo con su  
madre, comicndo y saboreando  
aquellas sopa dc tan dcticioso  
sahor. Desabrochci una de las  
cstrcllas quc adornaban su  

manto, y la  cntrcgö  at angclilo.  

"Vc ahora mismo. Baja y pon-  
la dc nucvo en  su lugar. Aqui  
tc cspero", lc  ordcfln ticrna-  
mentc y bendijo las alas del an-  
gelito, para quc pudicra volar  
mäs räpidamentc.  

Un momento dcspues, cl an-  
gelito regresö alegremente al  
Parafso. Allä abajo, cerca dc la  
Tierra, la estrella de Nuestra  
Senora estaba brillando. Era la  
mäs bella de las demäs; tan  
brillante y csplendorosa quc  
Dios debe dc habcrla rgconoci-  
do. Pero no dijo nada. De-  
spues de todo El no pedirfa  
cuentas a Nuestra Seflora.  

Los mortales dc la Tierra  
tambicn la reconocicron, y lc  
dieron el nombre dc Estrella de  
la Mariana. Es la primera en ap-  
arecer y la ültima en desvane-  
cersc. Es mäs grande y mäs  
bella que cualquier otra, porquc  
es la estrella de Nuestra  
Senora.  

STRENGTH  

la  habfa visitado. "Espero que  

no haya ninos en csa caslta",  
pens()  prcocupado. Regresci  

volando y atish6 por la venta-  
na. Vio a un chiquillo dormido  
sohrc un montcin dc hojas, cu-  
bierto apcnas con un pcdazo de  
frazada andrajosa. Era tan her-  
moso, quc el angelito cntrö  
pan verb maäs de cerca. Y al  
verb hien, supo que aquel  
pt.•qucno era muy hueno; rezaba  
cada dia sus oraciones, y ayu-  
daba a su madre, que era muy  
pohrc. Sc estrcmcciö dc friö  
enmcdio dc su sueflo, porque  
no habfa ido a la  iglesia a la  
Misa de Gallo, a pedir al Nino  
Jestis la socorriea.  

EI angelito vio todo esto, y  
las lügrimas rodaron por sus  
mcjillas micntras buscaha algo  

en el fondo de su canasta. Sii  
solo hubiera un chocolate, o  
una naranja! Pero no... no que-  
daba nada alli. No tenia que  
dark al nino, excepto el beso  
de pane de Jest,  que el chi-  
quillo no recordarfa. Los  
Angeles  tienen el poder de hacer  
quc la  gente tenga suenos ag-  
radables; pero i,no scria cruel  
hacer que este nino sonara con  
cosas bellas, para ver al de-  
spertar sus 'rhinos  vacfas y sen-  
tir el inclemente frfo? El ange-  
lito pensci en todo esto, y desde  
el fondo de su coraz6n rog6 a  
Nuestra Senora que lo ayuda-  
ra.  

Entonces, mirando por la  
ventana, tuvo una maravillosa  
idea. V610 aprcsurado hacia la  
primera estrella que cintilaba en  
el firmamento. Un momento  
despite's  regres6; ilevaba deli-  
cadamente la estrella entre los  
dcdos. La col6co cuidadosa-  
mente en el hogar de la chimen-  
ea, desde donde alumbr6 la po-  
bre choza con alegre respland-  
or. Calent6 cl agua de la  olla,  
de la  que empez6 a salir un de-  
licoso aroma (ya que las estrel-  
las pueden dar a las cosas el sa-  
bor a leche o a  mid,  o a  choco- 
late, o a otras muchas delicias).  
El angelito dio un tierno abra-  

zo  at niflo dormido y se deliz6  
a traves de la ventana; porque  
Dios no permite que los  
Angeles scan visibles en la Tier- 
ra.  

avanzahan en su vuclo, la Tier- 
ra se iha agrandado, y el ange- 
lito podia distinguir cl mar, que 
se revolvia ruidosamente; de- 
spites,  los pinares, cuya silucla 
oscura destacaba sobrc la  
nieve; tinalmentc, una montana 
y el campanario de la  iglesia de 
una aldea. EI Nino Jests  ord-  
cn6  at mensajerito: "Baja a 
aquella aldea, en donde viven 
muchos niflos buenos. Besa- 
los de mi pane, suavemente, de 
tal manera que no los de- 
spiertes, y dejales los regalos.  
Pero cuando la primera estrella 
empiece a desvanecerse, vuela 
räpldamente de regreso al Cie-  
lo". El  angelito prometiö ohe- 

decd., y el Nino  Jes» s sigui6  
su vlaje.  

EI angelito entr6 en las casas  
y vio a los nirios que dormian.  
Al observar sus caritas podia  

• saber si eran bucnos... o un 
tanto traviesos. En la frcnte de 
los que eran buenos, posh un  
beso, de parte de Jestis; en la 
de los otros, derramö una 
lägrima. No encontr6 nioos re- 
atmente malos, pero si asf hu- 
hiera sid6, habrfa quedado  

vacfa, y el enviado empez6 a  
subir, volando, rumbo al Cie- 
lo. 

Cuando empezaha a clevarse  
por el firmamento, vio una casa 
diminuta, tan oscura y escondi-  
da que, al pasar  junto a ella, no  

Feltz  aqm'.' 
Ni!, Reina Madra; pero 

mc gustaria hajar a la Tierra  
con cl  Nina Jesus, en Navidad. 
Un Angel mayor me dijo quc 

en la Tierra hay nirios que se  
parec:en mucho a nosotros. y a 
mi mt. gustaria verlos y darks
juguctes. 

Y tras expresar su dcseo. 
guardci silcncio, sin atreversc 
siquicra a levantar la vista. si lo 
huhicra hccho, habrfa visto quc 
Nucstra Senora sonreia. No 
obslanic, cuando clla sc rctir6, 
latia una csperanza en cl cora- 
zoncito del pequcno.  Y. en 
cfccto, cuando Ilegö la Nochc- 
huena, el fue el tinico angelito 
clegido para acompanar al Nino 
Jesus. 

Nuestra Senora en persona 
Ilerio la canasta del angelito con 
rcgalos; unos, dcliciosos, para 
corner, y otros, dc hermoso as- 
peclo. Al caer la noche, el 
Niflo Jestis se despidiö de su 
Madre y, tomando dc la mano 

al angelito, parti6 rumbo a la 

Tierra. 
EI Nino Jestis no tenfa alas, 

pew su vuelo era mäs veloz 
quc el dc los Angeles. Detreas 
de el, cargados de rcgalos, iban 

los  Angeles mayorcs clegidos 
para acompanarlo. Sc  desllzg- 

ban a traves de la noche azul, y 
dejahan a su paso una estela de 
polvo dorado. Conforme 
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Cuando el pequeno desperi6.  
vio la brillante estrella, y a su  
madre, dc pie, en la puerta, Ile-  
nadc asombro. EI nino  senalö 
hacia la ventana y le dijo: "Creo  
que un Angel  acaba de salir por  
ahf. Creo que vi la punta de  
una de sus alitas". Su madre lo  
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THE CHRISTMAS WATCH: TIME PRESENT AND TIME PAST  

CHRISTMAS GHOSTS  
AND TRADITIONS  

By Cristobal S. Berry-Cabin 
In 1941. Christmas was a  

somber occasion. Japan's at- 
tack on Pearl Harbor earlier  
that month and the United  
States' entry into Word War II  
dampened the nation's holiday  

mood. Gill; were exchanged  
not so much in the joy of giv- 
ing, but more as a longing for  

peaceful times.  
That Christmas Eve a young  

man -- possibly one preparing  
to leave for war -- received a  

small. elongated, beautifully  

wrapped parcel.  
It contained a Longiness  

timepiece bearing the simple in- 
scription:  

M.L. to W.L.  
12-24-41  
Elegant yet rugged, the watch  

curved to fit a man's wrist per- 
fectly. In better times, the style  

had captured the fancy of the  

Fitzgerald era. It expressed a  

ruggedness chosen by veteran  

pilots, sea captains and adven- 
tures throughout the world.  
Yet, in its elegance, it harmon- 
ized with tailored evening  
clothes.  

On the front of W.L.'s watch  
was a slender, arching crystal  

held firmly by a gold-plated  
metal case. Arabic numbers,  
from 1 to 12, marked the time.  

An inset hand dial spaced each  

second.  
This year, half a century after  

M.L. gave W.L. the Longines  
as an expression of her love, I  
came across it at a Florida flea  

market.  
It was a skeleton of its former  

self. Though it still marked  
time, it was in poor condition.  

I bargained for it and paid the  
price. I gave it a much-needed  
cleaning, a new crystal and, fi- 
nally, a new, leather wrist  
band.  

In return, it gave me a new  
appreciation of time.  

When our ancestors first per- 
ceived the concept of time, they  
recorded it by the rising and  
setting of the sun. Later we  
came to understand that the  
regular succession of day and  

night is caused by the rotation  
of Earth's axis, a repetition  

We wish to one and all a 
 

Christmas filled with peace 
 

and good will.  
I 

called solar time. 
Sundials came along to offer 

more precision. The shadow 
of a pointer, or gnomon, cast 
by the sun onto a horizontal  
plate marked time in hours. 
Eventually came mechanical 
clocks, and watches. These in- 
ventions established the notion 
of artificial time segments 
down to minutes and seconds. 

Now each morning, before I  
strap the Longines to my wrist, 
I undertake the ritual that pre- 
pares its mechanism. Holding 
the pinion between my r ght 
thumb and index finger, I wind 
it 10 complete turns.  

Occasionally I forget to wind 
it, upsetting its circadian 
rhythm. Not realizing that my 
chronometer erred, I think, "I  
sure accomplished a lot already 

today," or wonder why my 
stomach tells me I'm hungry. 

The dial, analogous to the so- 
lar day, acknowledges that time 
revolves in a circle. More 

modern creations such as digi- 
tal clocks and watches convey  
no such flow. They compre- 
hend just one instant, display- 
ing it in a vacuum. This hides 
the process that includes what  

went before and what comes 
after. A digital watch points 
only toward what should be ac- 
complished "now." 

On Christmas Eve I will wear 
my Longines to church. Later, 
each member of my family will 
open a gift given with the same 
love that M.L. felt for W.L. 

On Dec. 24, my watch will 
be 50 years old.  

In an age of battery- and so- 
lar-powered digital timepieces, 
this spring-run clock remains 
an ironic reminder that in our 
committed quest to save time, 
we are often deprived of what 
we value most: love, history, a  

sense of community. 
(Cristobal S. Berry-Cabin is  

president of Atlantic Resources 
Corporation in Reston, Va.) 

It was cold and I wanted to  

run, but I couldn't. My grand- 
mother was holding on to my  

hand and she didn't walk very  
fast. I could see the light shin- 
ing through the stained glass  

windows at Holy Family  
Church. The bell was pealing  
loudly and the posada was  

about to begin. Tonight was  
special, because I was going to  

be in the procession. I wanted  
so to run!  

El Paso has a unique flavor.  
Two cultures, Mexican and  

American, have blended to  

make Christmas a special time.  
Shortly after Thanksgiving the  

giant star is lit on the slope of  

Mount Franklin, ushering in  
the season. Rows and rows of  
tiny colored lights adorn the  

city on this side of the border,  

and in Juarez multicolored  
pinatas and bright pieces of pa- 
per with intricately cut patterns  

Clap in the wind.  
My house starts to bustle.  

Traditions are strong and there  

is much to do. We have to  

-decorate. First to come out  
will be the nacimiento. The  

Nativity has a special place -- 
Mary and Joseph with the crib  

empty until Christmas Eve.  
When the candles are lit and the  

baby is lain, my grandson Car- 
litos will stand by and softly  
sing "Apio Verde (green cel- 
cry) to you," the eternal comic  

version of "Happy Birthday to  

You,' to the Christ child.  
We have to shop and wrap  

gifts: Stockings will be filled  

and the kitchen once again be- 
comes our haven full of the de- 
licious smells of cinnamon, 
butter and hot chocolate all 
mixed with laughter and good 
cheer. Bizcochitos, cookies  
spiced heavily with anise, are 
baked. We spend a whole day 
making tamales and sacking 
them to take to friends and rela- 
tives.  

We make bunuelos and hot 
Mexican chocolate. I recount 
how my grandmother would 
knead the dough with muchas 
ganas and hand me a testal.  I. 
would take the ball of dough  
and flatten it between my hand 

stay to celebrate. There the tra- 
ditional piñata will be broken.  
The posada will continue  
through the nine days before  
Christmas. It's like a novena,  
hence the nine days. The lumi- 
narias are set up around the  
outside of the house on Christ- 
mas Eve. Small brown paper  
bags filled with sand and a  
candle lit inside adorn the roof- 
tops and outline the house. It  
looks-beautiful from a distance. 

 

Candles illuminating the way 
 

in the dark of night.  
We drive to Holy Family 

 

Church to mass. The lights arc 
 

shining through the same stain 
 

glass windowns. I feel the 
ghosts in the old church as fa- 
ther begins the procession. Af- 
ter mass, we come home to 
open our gifts and enjoy each 

 

other's company. The tree and 
decorations stay up until Jan.  

6, Dia de Reyes.  
On the feast of the Magi, I go 

to Juarez to bay the rosca de  

ryes, a round loaf of sweet 
bread decorated with raisins,  

nuts and colorful dried fruit.  

Before the rosca is baked, a  

little toy baby is pushed into  

the dough. As we each take 
our slice, we look for the baby.  
Whoever finds it will host an- 
other party Feb. 2, the feast of  

Candlemass, Dia deg la Cande- 
laria. 

Why all the fuss with tradi- 
tions? The fiestas give the 
family an excuse to get trigeth- 
er. The extended family gath- 
ers to celebrate and partake of  

good time.  
They all come to our house -- 

our children and their children 
to nestle close by me and the  

ghosts that I always carry close 
to me. The little girl who held 
on to her grandmother's hand  
is now herself a grandmother.  
As the years pass, the memo- 
ries fade more and more.  

Now I will be a part of their  
money. That's how traditions  

are passed on. The grandchil- 
dren hold on to my hands now,  
observing, smelling, feeling  
and attaching themselves to that  

long line of identities that will  
make them who the are.  

(Elisa Martinez of 'El Paso,  
Texas, is a teaches anti writer.) 

and then place it on my knee 
 

over the clean piece of muslin, 
 

stretching it as far as it would 
 

go without tearing. I would 
pull down, away from my 

 

knee, until it would stretch no  
more. 

She would then lit the paper- 
thin buiiuelo and drop it gently 

 

into a pan of hot g ease. When 
it was done, she would 

 

sprinkle it with sugar and cin- 
namon. Stacks of bunuelos 
two feet high occupied every 

 

available space in the big kitch- 
en.  

In the evening of two of us 
would set off to deliver our 

 

day's work. Hugs and greet- 
ings were exchanged as we 
were scooted into warm sitting  
rooms. 	I can't forget the 
smells of the cold night air as it 
mingled with the cinnamon on  
qur bunuelos wrapped in white  
tissue paper covered with  

grease spots.  
I don't decorate the tree until  

my daughter Marta is home. 
She lives far away in Rhode Is- 
land. As soon as she arrives  

she brings out the boxes and  
hangs the adornos on the fresh  
fir tree. The ornaments are 
old. They are made of straw,  

yarn and tin. There are tiny  

dolls my girls played with , 
when they were little and con 
struction-paper stars made by  

little loving hands in kinder- 
garten, as well as long red  

chiles. These combined with 
 

strings of clear lights complete  

the tree. Poinsettias are every- 
where. In Spanish we call  

them las Mores de la Nochebue- 
na. Merry Christmas. Fcliz 
Navidad. 

Greetings are exchanged in  

two languages everywhere. 
Carolers are heard outside and 
we open our doors to the  
young singers of the posadas. 
They come in, guitars in hand, 
and stand around our living 
room. "Quiön le da posada?" 
they sing. Who will welcome 
these two weary travelers? 
They leave and continue until 
they reach the last house,  
where they will be received and  

Now Open - Abierto 
 

7 am to 4 am  
Friday & Saturday  

Sirviendo lo mejor en Comida Mexicana  
Almuerzos - Menudo - Platos Mexicanos 

Tortillas Hechas a Mano 
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Compra Uno de Ultra  
de 18 cargas o Tres  
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Pedno 'a  
SIRLOIN IN A SHUCK  

I 
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745-9531  
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I TAMALES, Inc.  

I 	$1O0  OFF
these may well be the best 

Tamales you have ever eaten!"  
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Redeem At Our Orive-In  

Window Between  

8 AM-7 PM Mon-Sat  
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Papa Noel tintruso o aliado 
 

Desde entonccs, la  tradicional 
apariciön dc San Nicolas en 
Europa era la de aqucl hombre 
barbado, montado en un cabal- 
lo blanco y repartiendo regalos 
a los ninos buenos. 

Cuando los holandeses decid- 
icron venir a America y estable- 
cerse en Nueva America y es- 
tablecerse en Nueva  Amster- 
dam (boy Nueva York), tam- 
bicn traJcron consigo su tradi-  

cion dc San Nicolas; incluso le 
dieron su nombre a la primer 
iglesia - de caracter protestante- 
- que construyeron. 

Divcrsas ctapas han caractcri- 
zado el surgimiento dc Papa  
Noel y su intluencia actual en 
las festivadades navidenas.  
Asimismo, es innegable que 
muchos dc los hispanos Ic he- 
mos adoptado y, aüh cuando 
jamäs desplazarä al Nino Dios  
como el motivo central de Nav- 
'dad, simboliza la generosidad 
y buena voluntad quc, a fin de 
cuentas, es lo que caracteriza la 
temporada decembrina.  

Twas The Night  
Before Christmas  

La creencia de que Santa 
Claus suplanta al Nino Jestis 
como la  figura central de la ce- 
lebraciön navidena es, sin lugar 
a dudas, una vaga conclusion 
por desconocer los antece-  
dentes del surgimiento se nues- 
tro modern() Papa Noel. 

Aün cuando hasta el prescntc 
Sc  cönsidera Santa Claus corno  
un mito, y su presencia es cier- 
tamente malentendida, real- 
mente existö un verdadero San 
Nicolas, quicn era un obispo 
cristiano de Mira, una ciudad 
en Asia Menor. 

Debido a su intenso amor y 
decision de procurar a la ninez  
desde su alto rango clerical, se 
la conociö como el "Obispo 
Nino". Infinidad de templos 
han sido dedicados a su mem- 
oria, por ejemplo Rusia lo 
adoptö como su Santo Patrono, 
asi como tambien lo hizo Gre- 
cia. Mis cantidad de iglcsias lc  
han sido dedicadas a el que a  
cualquier apöstol -trescientas 
en Belgica, sesenta en Roma, y  
cuatrocientas en Inglaterra. 

Mucha dc la  gencrosidad dc  

San Nicolas enpezö a ser co-  
nocida cn Europa por los rc-  
portcs rccibidos desde Bolan- 
da, donde el obispo enviö rega-  
los a los ninos un dia 6 de di- 
ciembre.  

I Feltz Navidad y Prospero Ano Nuevo  
para todos de parte de Marisol Otomi  

Aguero y su primo Marcus Allen Plops  

1  
For unto us a Child is born  
...and He shall be called  

the Prince of Peace.'.  400Q4500045  

'Twas the night before Christmas, and all through the 
CASA, 

Not a creature was stirring. I wondered, "QUE PASA?" 
I was hanging the stockings with MUCHO CUIDADO. 
I hopes that old Santa would feel OBLIGADO, 

a 
To bring all the children, both BUENOS 'Y MALOS, 
A nice batch of DULCES and other REGALOS. 
My brothers and I went to sleep in our CAMAS, 
Some in long underwear, some in PIYAMAS. 
When out in the yard there arose such a GRITO, 
That I lumped to my feet like a frightened CABRITO. 
I ran to the window and looked AFUERA 
And who in the world do you think Quien Era? 
St. Nick in a sleigh and a big SOMBRERO 
Came dashing along like a little BOMBERO. 
And pulling his sleigh, instead of VENADOS, 
Were eight little BURROS, approaching VOLADOS. 
I watched as they came, and this fat little HOMBRE 
Was shouting and whistling, and calling by NOMBRE: 

'AY PANCHO, AY PEPE, AY CUCA, A BETO! 'AY CHA- 
TO, AY CHOPO, MARUCA Y NIETO!' 

Then standing erect, with his hands on his PECHO, 
He flew to the top of our very own TECHO, 
With his round little belly like a bowl of JALEA, 
He struggled to squeeze down our own CHIMENEA. 
Then huffing and puffing and a little CANSADO, 
He picked up a bag that looked so PESADO. 
He filled all th stocking with lovely REGALOS. 
For none of the NINOS had been very MALOS. 
The chuckling aloud, seeing very CONTENTO, 
He turned like a flash and was gone like the VIENTO. 
And I heard him exclaim, and this is VERDAD: 

'Merry Christmas A TODOS ... FELIZ NAVIDAD!' 

° Nosotros Hacemos 
 

ö El Mejor Menudo 
 

e  En Todo El Oeste  
De Texas !   
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1  "Polio" Is Sa  to To Border Chi  dren  
by Andy Porras  

Deep in the Hispanic heart of  
Texas walks a man who means  
Navidad - Christmas -- to thou- 
sands of niitos. He is 40-year-old  
Ruben "Polio" Barrag'en, a free- 
lance photographer by trade and a  

Latino Sir Lancelot in the border  
town of Del Rio.  

Question him as to how it hap- 
pened and he'll answer you with  
another question: Have you ever  
been asked by a 4-year-old why  
Santa Claus doesn't care about  
him?"  

"Polio", from Pollito 	little  
chick -- a nickname he picked up  
as a child, is the man behind a 

 

miracle called Navidad en el Bar- 
rio and founder of the navidad 

 

pan Infantes y Nitios Organiza- 
tion (NINO). "Well, I have,  
'mano, ' he says, "and I found it  
so difficult to answer that I decid- 
ed to do something about."  

Last year, 1,200 children re- 
ceived both a meal and a gift from  

"Santa" himself in the little city's  

historic Brown Plaza.  
"The first NINO celebration was  

held 10 years ago on the banks of  

the San Felipe for aobut a dozen  
kids," Polio remembers. "Some  
local dudes and I pitched in for  

some hot dogs and a few toys and  

gave them to the little ones." The  
numbers increased dramatically  
each Christmas. Now he raises  
$10,000 yearly for the fiesta, and  

is planning for up to 1,500 boys  
and girls this year.  

Along the way, Polo has been  
given assistance by a handful of 

 

fellow Latinos in organizaing his 
 

dream into a nonprofit organiza- 
tion. He is quick to share credit  
also with several Del Rio business 

 

persons and the local media for 
 

helping him each year. 
 

"This is one project that trans- 
cends ethnic background," he 

 

Feliz Navidad y Un Prospero Arlo Nuevo de  
parte de Olga Riojas -Aguero, Irene Riojas and  
Tammy Riojas. Merry Christmas!  

says. "It's an opportunity to let  

those poor children see that caring  

people come in all colors, sizes  

and shapes." The past six years  

have proved to be extra bountiful  
for the children. Once they are  

given their snacks, tickets and  
passed out according to age. Then  
Santa delivers his goodies and  
proceeds to call out the lucky  

numbers for bicycles.  
"Bicycles? You want to give  

away 50 bicycles each Christ- 
mas?" mimics Polo. That s what  
my executive board told me, but  
they came through and we got the  
money we needed. Now we give  
close to 70 bikes at each gathering  

and you'll never see bigger smiles  
on kids anywhere!"  

"come see hwo many smiles  
your donations make possible" is  
one the themes "Polo's People" -- 
volunteers and contributors -- 
echo through their fund-raising  

campaign, which starts in the  

waning days of summer and cont- 

nues through Dec. 24. 

"Lots of Del Rioans lend a help- 
ing hand when we call on them. I  
tell my helpers and friends that the 

 

only color our project is concerr- 
ned with is green - like in mon- 
ey!" he says.  

It wasn't long before some of 
 

me children who had received 
bikes and other gifts in past years 

 

began lending a helping hand. 
 

Pitching in, too, are many high 
 

school students and sons and 
 

daughters of Polio's executive 
board. 

"One of the most touching mo- 
ments was when the daughter of a 

 

board member told me that she 
used to question the fact that her  

dad would not spend all of christ- 
mas Day with his own family,'  
said "Polo." "Then she discov- 
ered for herself what it was all  

aboout. She told me that I was the 
one person who had taught her  
family the real meaning of christ- 
mas."  

For many children in the barrio, 

the annual affair at the Plaza is the  

only taste of Christmas they'll 
get.  

Perhaps the hardest thing for  

Polio to accept is the leadership 
role he must now project and the 
responsibility he must assume.  

"It's uncanny," he says.  
"People who probably wouldn't  
have given me the time of day  
now address me as 'Mr.' Bar- 
ragin. They offer me both friend- 
shin and financial assistance."  

Polo has been making the most of  

his newly found niche in the  
town's social circles and among  
civic leaders. But he never forgets  
to focus on his most important  
agenda -- the oe with "Nido" writ- 
ten all over it. He has been nomi- 
nated as Del Rioan or Citizen of 

 

the Year more than once.  
"When I stop to think of how  

many other people in this city de- 
serve this particular honor much  
more than I do, I am really hum- 
bled," he says.  

It has been said that great men  
never lose their "child's heart." 

 

Ruhen Polio Barragiin is such a 
 

man.  FELIZ  
NAVIDAD 
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1'our Autontuuvc  

Parts 
 

Pests Distributor  

Kenney 828-6523  

Auto Slaton, Tx  
Wayne Kenney  
Mike Kenney 
Alton Kenney  

Merry Christmas from the Riojas and Aguero  
families. In photo left to right: Tammy, Jose,  
Timmy Riojas, Amalia Aguero, Olga Riojas- 
Aguero, Zenaida Aguero and Joe Adam Riojas  
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Merry Christmas 
& Happy New 
Year 1992 
The best to 

 

you & yours 
Fellcidades 

 

a todos  
de parte de 
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Martina's Beauty Shop 
 

29212 Colgate - 744-2204 
 

Martina & Brenda 
 

• 

• 
Estradas TV Shop  

Expert TV, VCR and Stereo 
 

Repair on All Major Brands 
 

May this Christmas be memorable for 
you and your Tamil !  
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Sr. y Sra. Gilbert Estrada y Familia  

RANK'S SHOE SHO 
 

Que la felicidad de 
 

Navidad este con ustedes 
 

todo el nyevo arm 1992 1  

119 NORTH UNIVERSITY 
 

CALL 762-5622 
 

For Expert Shoe Repair 
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Christmasgoy  
May all there is of 
Christmas be with  
our friends and 
neighbors this holi- 
day.  

La Cerveceria Americana De Calidad Desde 1855 

• 

• 

• 
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• 
EL EDITOR 

 

Miller Brewing Company, Milwaukee, WI  

Christmas Peace 
 

Lubbock Beverage Co. 
 

For unto you is born this day 
a Saviour. Let us rejoice! 

 



MIL 
 

IMAGE  
Styling & Barber Shop  

Income Tax Service  
217'-B North University  

Lubbock, TX  
Tues=Friday 10-6  

Saturday 8-4  
Call (807)744-8271  

POSITION ANNOUNCEMENT  
Secretary needed for South Plains Associat•on of 

Governments. In addition to normal secretarial du- 
ties, applicant must be able to demonstrate compe- 
tent knowledge of computer operations. Position 
requires responsible individual with good clerical 
skills who can work independently with little super- 
vision in demanding public oriented position. Sub- 
mit application to SPAG, 1323 58th Street, (806) 
762-8721. EOE  

COLORADO CITY  
ELIGIBLE FOR FHA INSURANCE  

851 E 14TH ST 	494-124906-203 	3/2 	$17,100 *  

NOT ELIGIBLE FOR FHA INSURANCE  
2140 CHESTNUT 	494-092694-221 	2/1 	$ '1AKE OFFER *  

1336 CYPRESS 	 494-050924-203 	2/1 	$ MAKE OFFER *  

LAMESA  
ELIGIBLE FOR FHA INSURANCE  

705 N 12TH 	 494-142334-703 	3/2/1C $27,950 *  

LEYELLAND  
204 CYPRESS 	 494-108741-203 	2/1/1CP $11,350 *  
209 AVENUE U 	494-134874-703 	3/1.5/0 $24,400  

LITTLEFIELD  
1204 W 12TH ST 	494-076455-235 	3/2/2 $26,600 *  
103 E 18TH ST 	494 - 128646-203 	2/1/1 	$27,100 *  
617 N SUNSET 	494 - 142790-703 	3/1.5/1CP $21,100 *  
PLAINVIEW  
916 W 25TH ST 	494-178268-748 	3/1 1 1 	$22,500 *  
1719 LEXINGTON ,ST 	494-170062-7'/1 	3/1/0 	$20,000 *  

ROBY  

105 NEVES ST  

ELIGIBLE FOR FHA INSURANCE  
494-159172-703 	2/1/2 	$14,450*  

SLATON  
ELIGIBLE FOR FHA FINANCING  

1155 W CROSBY ST 	494-176712-703 	4/2.5/2 $39,000 */***  

SNYDER  
ELIGIBLE FOR FHA INSURANCE  

3910 EASTRIDGE 	494-115775-203 	4/2 	$34,000  

SWEETWATER 
 

ELIGIBLE FOR FHA INSURANCE  
1708 MARVIN 	 494-118596-203 	3 1 1/2 $21,700  

3414 102ND ST 	494-142570-703 	3/2/2 	$55,900  

NOT ELIGIBLE FOR FHA INSURANCE  
1502 AVE X 	 494-162056-703 	4/3/1 	$58,200 *  

ELIGIBLE FOR FHA INSURANCE  
BROWNFIELD  
614 YUCCA LANE 	494-132W-703 

LEVELLAND  
4/2/0 $21 000 */***  

134 FLINT 	 494-162988-748 	4/2/0 	$29,000 */***  

LITTLEFIELD  
725 E 13TH 51 	494-168392-748 	3/2/2CP $34,500 */***  

EXTENDED LISTINGS  
ELIGIBLE FOR FHA INSURANCE  

LUBBOCK • 

EQUAL HOUSING 
OPPORTUNITY 
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\  nos dc conversion aunquc no- 
solos  creamos quc no lo neces-  
itamos. Nuestras Fiestas deben  
dc ser santas.  

Todos los Cristianos tuvimos  
necesidad de ser bautizados  
para poder ser hijos de Dios. Y  
Icncmos ncccsidad dc recihir  
los demas sacramentos para ser  

Aa' ASA  
Read ftFi ̂ I n 

 wal‚ 	mar 
AMERICAN 

 

CGIAMERCIAL 
 

COLLEGE 
 

1 CENTRO EVANGELISTICO  

NON-DENOMINATIONAL  

501 Yucca -- Tel: 741-7853  

Le anuncia las buenas nuevas de salvaciön -- No impala  su relig- 
ion o su doctrina. Lo que importa es Cristo Jesus para que nascas 
de nuevo. Si no, de nada le sirve. Estar en la Iglesia que sea, nece- 

sita arripentimiento. Los esperamos en este centro. Todo es corn- 
pletamente gratis si necesita ayuda. 

JUEVES a las 7:00 pm -- DOMINGO 10 am Y 5 pm  
JONATHAN CASTILLA - MINISTRO  

WHITSON MUSIC CO 

Un Rayito  
De Lux  

• Computer Draltmq  
• Electronics  .. 

Computer  
Operations  

Word 
Processing  

"A Proven Tradition of Excellence"  
• Computer Science 	 6 ma.  
• Secretarial  	 0 ma.  
• Computerized Acc ounl. n9 	 6 ma.  
• Bus ss Macnmes 	 . l ma.  

	12 me.  
	a mo. 

JOB PLACEMENT ASSISTANCE  

`41==="7k  k  lowsK̂ .^  WE BUY, SELL, TRADE  
NEW & USED  

MUSICAL INSTRUMENT  

WE BUY,  
SELL, TRADE  
NEW & USED  

MUSICAL  
INSTRUMENTS  

buenos cristianos. Y tal vez• 
hayamos descuidado nuestra  
conversion ... o la hcmos ccha- 
do  at olvido. Pero, "estar con-  
vertido" es una condicion para 
poder recihir los sacramentos y 
no puedc faltarnos para poder 
Greer. Creeremos tanto cuanto 
cstamos convcrtidos, es dew,  
entregados a servir a Dios y at 
projimo, esto es: Scguir a Jesu- 
cristo comprometidos ante cl 
mundo. Tcncmos que poner- 
nos en comunicacion con Dios 
para poder descubrir Sus  
Planes, que tiene para salvar-  
nos. Para comut>,icarnos con  
Dios, dchcmos dc orar mucho 
eso es hahiar con Dios y escu- 
char a Dios en silencio. Porque 
en ese sikncio profundo de la  
oration, es donde nos habla y 
nos muestra Su voluntad, que  
dchcmos de aceptar para salir a  
preparar los caminos  del  .  Sen- -  
Or. 
Decimos y oyemos mucho que  
"es humano equivocarse", es  
cierto, pero, demos un paso  
hacia atras, cambiemos de Ca- 
mino  cuando vcamos que va-  
mos por cierto" Lamino equivo-  
cado" o " Wrong Way . En  
nuestro modo de vivir, esto es 
muy cristiano, eso es lo que 
quiere decir "convertirnos o 
"Conversion". 0 "cambiar de  
malo a bueno". Un error to  
puede cometer papa y mama  
con sus hijitos, y los hijitos 
con papa y con mama. Si. 'Y  
los cometemos unoS con otros  
cuando no nos respetamos  o 
cuando no nos amamos. Y, to-  
dos, lo cometemos con Dios 
cuando, por tontitos, actuamos 
en Su contra.  

Volvernos verdaderos hijos  
de Dios y verdadcros hermanos  
dc todos significa estar conver-  
tidos de verdad. Isaias 40, 1-5.  
y 9, 11. Marcos 1, 1-8. 2a. Pe- 
dro (3, 8-14 . 

li FINANCIAL 
ASSISTANCE IS NEEDED  

FEUERALGRAt TS& 
LOANS ARE AVAILABLE  

TOGUALIFIED 
APPLICANTS  

2007 34TH  

Lubbock Texas  
79411  

par Sofia Martinez  
Pocas veces haccmos tantos  

prcparativos como para la Nav- 
idad. Plancamos reuniones, y 
pasamos much()  lil.mpo bus-  
cando algun rcgalilo para las 
personas quc mas qucremos, 
hacemos listas grandes dc di- 
rectiones para mandar tarjetas 
dc navidad, y gastamos mucha  
cncrgia y licmpo para estar se- 
guros de quc no nos vaya a fal-  
tar nada  pan la fiesta  quc va-  
mos a hacer la  Noche Buena ... 
Pero debemos de pensar, y de- 

( 	bemos de preguntarnos: Sera 
asi como dcbcmos dc prcpara- 
nos para celebrar cristiana- 
mente la  Navidad?, La Palabra  
de Dios nos presenta a Juan  
Bautista, el es a voz que clama  
en el desierto quc nos dice: 
"Preparcn los caminos del Sen- 
or, enderecen sus senderos".  
Sus palabrah son cl eco de las 
palabras del Profeta Isaias del  

' Antiguo Testamento, quc cran  
portadoras dc csperanza para  
aquel pueblo cansado de la  
opresion del destierro. Con es-  
Ias palabras recobran completa  

actualidad las palabras consola-  

doras que Dios nos dirige a no-  
sotros, porque el Senor, ya  
esta muy cerca y nos exige  

ahorita, mas que nunca, una  

"preparacion" quc cs lo mismo  
quc "Conversion ".  

Esc mensaje "FAST" que nos  
llega con toda la fucrza, porque  
solamente con una vcrdadera  
conversion podremos estar pre-  _. 

parados para celebrar la  Navi-  
dad. Pero, puede ser que mu-  
cha gente sc pregunte: Conver-  

tirnos ahora? Ahora que todo  

cs ruido, y fiesta y musica?  
Pues si, necesitamos convertir-  
nos aunquc estemos Lnlicsta- 	

Christmas dos. La [ lesia debe de hablar-- 

CERTIFIED BY TEXAS EDUCATION AGENCY ACCREDITED  
/ INSTRUMENTS & ACCESSORIES for  

SCHOOL BANDS & •ORCHESTRAS  
• RENTAL PURCHASE'PLAN  765.5124  'N(GHT ' 

FOR FREE OOKLET  2315 4th Street • LUBBOCK  

747-4339  ^^ ^ t ^ ^^ ^^^^ ^ ^ 7 'Your ne atop /nsurance Store'  
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....... .... ....... ....:  

LNecesita Dinero?  I  
Nosotros IeAyudamos  

Prestamos Dinero en  
Cualquier Cosa de Valor  

1 1 
1 	INSURANCE  

I Call (806) 762-3877 Or 762-8459  

4206 Ave. Q - Lubbock  
I L7Q 

ESTRADA PAWN SHOP  
703 Broadway-765-8415  

Sr. y Sra Agustin Estrada  

LA PLAZA  
Apartments for  

Rent  
Efficiencies 1 & 2 Bedroom  

Refrig. I  Stove, Laundry  
Room, Ceiling fans Heating  

and Air Conditioning  
$180-$225-$300  

2222 5th St. - 765-7579  

. ....... .. ..... ... ..\ .\. .  

MERRY  CIERIPMAS 
 

Feliz Navidad  

EL EDITOR  
HOME BUYING GUI!) 

 

:*Merry  
4648 HARVARD 494-152762-703 3/2/2 $44,200  */***  
7415 HICKORY 494-105355-265 3/2/1 $29,950 

7420 HICKORY 494-117981-203 3/2/1 $30,000  

6512 TEMPLE 494-097255-203 3/2/1CP $30,900 */***  
G•111111 

 NOT ELIGIBLE FOR FHA INSURANCE  
5219 &H ST 	 3/2/2 $49,600 */***  

A HUD Home  
could be your smartest  

move. We can open the  

door to the home you want  

at the pnce you can afford.  

Contact your local real  

estate professional for more  

details  

^ 
494-101463  
494-118022-503  

494-138860-748  

494-172811-703  
494-096820-203  

494-090950-203 

3/2/1 $16,750 */***  

3/1.5/0 $19,250 */***  

3/2/2 $28,000 */***  

3/2/2 	526,600 */***/  

4/2/0 $13,850 */***  

2305 25TH ST  
2101 48TH ST 
2714 94TH ST 
9105 BELTON DR 

3216 HARVARD  

BROWNFIELD  
ELIGIBLE FOR FHA INSURANCE  HU) 

HOMES .  

411 E BUCKLEY 
1314 E LONS 
702 YUCCA LANE 

494-109729-244  
494-160941-203  

494-168667-721  

2/1/1 	330,400 */***  
3/1/0 $35,950 */***  

3/1/ICP $18,050 */***  

HUD Homes. 
The Smart Move. 

. NEW LISTING  
BID EXPIRATION DATE: MONDAY, DECEMBER 30, 1991 4:45 PM  

BID OPENING DATE: TUESDAY, DECEMBER 31, 1991 9:00 AM  

SUBJECT TO AVAILABILITY  
Only Properties In This Ad Are For Sol - 

BDRMJRATH 	•LBP "FLOOD 

FHA CASE NO. 	. GAR PPICE 	***DEF PAINT ADDRESS  JOB OPPORTUNITIES  
WITH THE TEXAS DEPARTMENT  

OF TRANSPORTATION  
The Texas Department of Transportation antici- 

pates job vacancies at various locations within the  

next nine months:  
Job Order #  

DEPUTY. DISTRICT ENGINEERS #6180732  
STAFF LEVEL MANAGEMENT  

ENGINEERS 	 #6180733  
Director of Transportation Planning  

& Development  
Director of Transportation Operations  
Director of Construction  
Director of Maintenance  
Director of Operations  

MANAGEMENT ENGINEERS 	#6180734  
Design Engineer  
District Advanced Project  

Development Engineer  
District Laboratory Engineer  

Construction Engineer  
Maintenance Engineer  

Transportation Operations Engineer  
AREA ENGINEERS 	 #6180735  

PROFESSIONAL ADMINSTRATORS #6180736  

District Right of Way Administrator  

Urban Transportation Administrator  
DIRECTORS OF ADMINISTRATION. #6180737  

ELIGIBLE FOR  
494-150849-703  
494-157786-721  
494-121598-203  
494-125690 703  
494-166905-703  
494-168703-748  
494-121463-203  
494-162320-703  

LUBBOCK  
2203 28TH ST  
1513  29TH ST 
1506 30TH ST  
2723 36TH ST  
4716 37TH ST  

5406 45TH ST  

4427 76TH 5T  

3415 86TH ST  

FHA FINANCING  
2/1/1 	$20,000 */***  

2/1/0 	$12,350 */***  
2/1.5/1 $19,000 *I***  

2/1/1 	$26,000 */***  

3/2/0 $38,950 *  

3/2/1 	$38,700 */***  
3/2/2 $65,500 */***  

3/2/2 $63,000 */***  

3/1/0  
311/0  
3/2/2  
3/2/2  
2/1/1  
2/1/1  
2/1/0  
1/1/0  
3/2/0  
2/1/1  
2/1/1  

3/1.5/1  
3/1.5/0  
2/1/0  
2/1/0  

3/1.5/0  
3/2/2  
3/1/1  
3/2/2  
3/2/2  
3/2/2  

$13,500 *  
$16,150 */***  
$46,550  
$46,100 *  

$12,500 */***  

$18,050 */***  
$22,200  
$12,850 *  
$37,050 */***  

$17,450 *  

$22,800 *I***  
$31,500 */***  

$20,200 */***  

$19,000 */***  

$23,650 */***  

$28,000 */***  

$29,450 */***  

$40,500  
$33,750 */***  

$28,800 *  
$31,200  

Detailed job descriptions and instructions for apply- 
ing are available from the nearest local Texas Em- 
ployment Commission office. Out of state applicants  

may call (512) 463-8816 to obtain information.  
Please refer to the lob order number(r) listed above.  

Qualified individuals must apply by 8:30 a.m. i  
January 6, 1992 according to the instructions pro- 
vided. Persons who do not apply according to  
the instructions will be disqualified.  

4/4/0 00AD$30,700 *  
2/1/1 	$11,500 *  
2/1/I 	$13,700 *  
3/1/1 	$21700 */***  

•HUD will consider any  
reasonable offer on  
properties listed with no  
price.  
•HUD properties are offered  
for sale to qualified  
purchasers without regard to  
the prospective purchaser's  
race. color. religion. sex.  

n .  uonal origin. familial status. or handicap.  
Interested persons should contact a real estate  
professional.  
•The listing price is HUD's estimate of fair  
market value. HUD reserves the right in its sole  
discretion to accept offen less than the listing  
price. but only the highest acceptable offer will  
he considered.  
•HUD reserves the right to reject any and all  
offers .or withdraw a property prior to bid  
opening. Accuracy of information contained in  
this advertisement is not guaranteed. It is the  

purchaser's responsibility to satisfy himself as to 
accurate information and property condition. 
including any possible coning and code 
siolations.  
Brokers have five (5) days to deliver  

earnest money to the closing agent af-  
ter contact acceptance or the contract  
will be terminated.  

*Properties arc sold "as-is." 
•If the contract has not been closed or 
extended by the 60th day. it will be 
terminated. 
All properties may be eligible for 203K  

Financing.  

Pre-qualification letter is a required attach- 
ment for each FHA insured loan. 

•CLOSING SERVICES: 
*All sales closing services of HUD-owned  
properties in the Lubbock area will be 
executed at West Texas Title. 800) Quaker 
Ave. Suite C. Lubbock. TX 794 224.18061793- 
9555.  
*All sales closing services of HUD-owned 
properties in Scurry. Fisher. Mitchell. Nolan 
and Borden Counties will be executed at 
Cotton & Cotton, Atty., 2617 College Ave.; 
Snyder. TX 79549.19151573-8558.  

•CODES: 
' Property may contain lead based paint 
hazards.  
•• Property is located in a designated Special 
Flood Hazard Area. 
••• Property has defective paint, which if 
not treated  as prescribed by HUD, will be 
treated prior to closing. 
••" Structural damage may exist. 

494-114485-503  
494-170933-703  

494-109895-244  
494-171743-503  
494-18217-7-748  
494-157412-703  
494164842-721  
494-181387-748  
494-150731-703  
494-124992-703  
494-109886-221  
494-175257-748  
494-121370-221  
494-097744-203  
494-163232-703  
494159156-721  
494-134823-748  
494-122205-203  
494-127743-203  
494-094909-203  
494-151052-703  
292-128584-203  
494-104776-203  

494-170627-748  
494-118474-503  
494-157540-703  
494-161837-721  

494-181483-748  
494-176967-703  
494-150015-703  
494-103320-203  
494-103779-265  
494-142292-703  

U. S. DEPARTMENT OF HOUSING  
AND URBAN DEVELOPMENT  

1205 Texas Ave  
Lubbock. TX 7940/-4093  

1806) 743-7276  

AN EQUAL OPPORTUNITY/AFFIRMATIVE  
ACTION EMPLOYER 

 

3/1.5/1  
3/2/2  
2/1/1  
2/2/2  
2/2/2  

3/1.S/1  
3/2/1  
3/2/2  

1822 E 1ST  
2712 2ND ST  
5809 13TH ST  
5610 16TH PLACE  
1410 24TH PLACE  
2109 38TH ST  
2321 38TH ST  
2809 38TH ST  
4203 39TH ST  
2017 40TH ST  
511041ST5T  
4502 42ND ST  
205 51 ST 5T  
533 54TH ST  
510 55TH ST  
1305 62ND ST  
1502 E 74TH ST  

• 2317 84TH ST  
2717  91ST  5T  
2802 92ND ST  
2811 92ND ST  
2415 AVE l  
2505 AVE l  
1927 AVE N  
6111 AVE  
8204 AVE W  
9120 BELTON DR  
7009 DUKE  
J". • 9 DURHAM AVE  

N FULTON AVE  
. 7408  GLOBE AVE  
7410 GLOBE AVE  
5530 GRINNELL  

$41,600  
$29,800 */***  

$22,700 */***  

$40,200  
$36,500  
$26,050  
$27,500  
$35,000 *  



El Editor-Lubbock, December 25, 1991 
 

Merry Christmas & Happy  
New Year From EI Editor  

and Marisol Otomi Aguero  

Everyone At CIC Wishes  

You A Merry Christmas!  

- 	• 

20" Color TV  
With Remote  

As Low As 

sg  per wk  

Jewelry  
Starting As Low  s7 

 per wk  
New Shipment  

Of  
Refrigerators  

Starting As  
Low As  

NEW SHIPMENT  

S 
Stereo  

w/CD Player  
Starting As Low As 

$
9 per wk  3 per wk  

Register At Both Locations,  

VCRs  
Starting As Low As 

ä9 
 per wk  

Happy Holidays  
& Don't Forget,  

For Holiday  
Cash Call Us!  

$100- 

$380  
With Approved Credit 

=SS*  ...., 

^ C 

Electronics,  
Appliances,  
Living Room 

C  Groups,  
Jewelry  

FURNITURE & FINANCE  
L  630 13th 	 763-5321 

^ 	)P- 	 I ♦ 	
(♦ 	 '^  tn.

. ^tD. 	
\.r ^ 	

. ^ . — 

^^̂ ^ ^^^^a II^ '; ^^. .I//Lei  ts  

321 Ave. H 
 

LUBBOCK 
 

EI Obispo 
 

Michael J.  
Sheehan  

Les Desean  

Oue Dios Los Bendiga y Tengan un 
 

Muy Feliz Navidad y Ano Nuevo 
 

Ask Us About Establishing  
Your Credit 	 Siu Ills  

Signature Loans For  
Cash Any Time 	111111M11  

CONTINENTAL FINANCE  
AND FURNITURE CO.  

e 30 6.30 MONDAY • FROAY  
9 . 00 • 1.00 SATURDAY  

763-4306 
 

1 108 Broadway • LUBBOCK  

a^e^ix eiNavidad  
May this Christmas  

Season be Joyous for  

you and your loved ones  

Come by and visit if  

we can help you with  

extra Christmas money  

Happy New Year and  

lots of success in 1992  

Silk Arrangements - Wedding Service  
Balloon Bouquets • Gift Baskets  

DELIVERY — WIRE SERVICE  
ALL MAJOR CREDIT CARDS  a 

747-1728 l•  

1723 Broadway • LUBBOCK 

Page 10  

-Y La 8alon  
de Cheveux 

 

$20 
 

Perms 
 

with the ad  - 
Long  

Hair Extra  
Kids Hair Cuts 2  
for the Price of 1  

2825 50th St.  ,;IS  

Lubbock, Tx  
Call 795-0647  

leading W. Texas in custom silk screening ; 

• Magnetic signs  •bumper stickers  
(solid magnetic) 

 

•professional  
*store sale signs 

	

designer available  
•decals  

744-4706  

Joann, Andy 
& Roseanna  

COc  

qFy. oiristmas  

tjjreeti ngs  
man«  

Christmas  
CAVI EL'S  

PHARMACY  
1719 AVE. A  

765-5311  
CALL OR  
VISIT US 

 

FOR  
PHARMACY 

 

NEEDS 
 

Located In The Heir emporium 
 

rf  
Florist and Gifts 

 

Full Service Florist 
 

•  
•  
• 
•  
•  
•  
•  
•  
•  
•  
•  
•  
•  

Associated 
 

Business Services 
 

FOR ALL 
 

OCCASIONS 
 

• Weddings 
• Fresh Flowers 
• Green & 

Blooming 
Plants 

• Silk Flowers 

• Hospital 
Arrangements 

• Corsages  
Gifts 

• Fruits Baskets 
• Funerals 

We Are A 
FULL SERVICE 
Company That 

Helps Your 
Business 

JAIME GARCIA  
LES DESEA  

^̂ •
Sepsoy S'  

t -Pet498S  

-- 744-1984 
 

1220 Broadway 
 



;a r"I}{ts CHRISTMAS 
 

GLOBAL DISCOUNT  
PHARMACY INC  

2809 AVENUE Q  
PHONE 744-5353 or 744-9902  

15% SENOR CITIZEN 	DR.'S LINE 744-2095  
DISCOUNT-MASTERCARD  

VISA -PCS-BLUE CROSS  
BLUE SHIELD  

FAMILY VALUE 	HENRY DOMINGUEZ  
WELCOME 	 OWNER PHARMACIST 

Merry Christmas  
Best Wishes for a  

Happy New Year  
Feliz Navidad y Un Prospero 1992  
de parte de Tori y toda su familia  

TORI'S Brake & Alignment 
 

visit us at our new location: Ave. A & 50th 
 

or Call 744-4217 
Complete Brake Service - Slate Inspection Station -Tune Ups  

e, Attie/dad glg 
Maintenance-free, high-cranking 

 

DELCO FREEDOM BATTERIES 
 

AC Filters and routine  
maintenance can help your  

car last longer.  

OURAGUARo 
Oil F Iter 

Feliz Navidad  
de parte de  
Joe Garcia  
y Familia  

AC-DELCO.  ar°  MpröM pp..e•..laa  

re' Mal TOM HOLIDAY ̂  

CON TO 
MK; 

T1115 CIIRSPIA.5  

JORGE E. HERNANDEZ At 
AttoLawrney 

FREE  
CONSULTATION  

INJURY & DEATH CASES  
• Automobile Accidents  
• Oilfield Accidents  
• Workers' Compensation  
• Insurance Claims  
• Medical Malpractice  

CASOS DE COMPENSACION  

• Accidentes del Trabajo  
• Accidentes de Trafico  
• Otras Clases de Accidentes  
No hay cobro por la consulta.  SE HABLA  

ESPANOL.  

765-7257  
1318 13th Street • 1-800 -299-0101  

Licensed By The Supreme Coon of Texas Nol Cenitied By The Texas Board Of Legal Specialization . 
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EL TURNO DE NAVIDAD: TIEMPO PRESENTE Y PASADO  
en mayor medida: El amor, la  
historia, un sentido do comuni- 
dad.  

(Cristobal S. Berry-Cabän es  

presidents do Atlantic Resourc- 
es Corporation, en Reston,  

Virginia.)  

talcs accionados por hatcrias y  
pot encrgia solar, estc reloj dc  
cuerda permanecc siendo un re-  

cordatorio ironico dc quc, en  
nucstra btjsqucda dcdicada para  

ahorrar ticmpg, a mcnudo Sc  
nos priva dc lo quc valoramos  

• 

As the holiday nears, we w'sh you the 
 

most treasured gifts of all...peace 
 

and love.  

County Commissioner Elise) Solis 
 

Precinct Three Representative 
 

904 Broadway/County Courthouse 
 

Office/741 8004  

Barn/892 2017  

ciones establecieron la nocicin  
de los segmentos artificales del  
tiempo, hasta en minutos y se-  
gundos.  

Ahora, en cada matiana, antes  

de fijar el Longines en mi  
muücca, cmprcndo cl ritual quc  
prcpara a su mccanismo. Sos-  
tcnicndo la  tija entre mis dcdos  
pulgar e indice derechos, le  
doy cuerda por vueltas comple-  

tas.  
A veces olvido dark cuerda,  

alterando su ritmo habitual. Sin  
darme cuenta de que mi  
cronömetro estä fuera de hora,  
pienso: "De scguro hice has- 
tank  hoy," o Hen  me prcgunto  
por quc mi estömago me dice  
que tengo apetito.  

La esfera, anäloga al dia so- 
lar,  reconoce que el tiempo da  
vueltas en un circulo. Las  
creaciones mäs modernas, talcs  
como los relojes digitales dc  
mesa, pared pulsera, no clan  
idea de eso tlujo. Solo corn-  
prendcn 	un 	instantc,  
mosträndolo en un vacio. Esto  
ocultra al proceso que incluye  
lo que sucediö antes y lo que  
vicr2 despues.  tin  reloj digital  
senala tintcamente  to que debe-  
ria hacerse "ahora."  

En la Nochebuena, llevare mi  
Logines a la iglesia. Despues-  
cada miembro de mi famila  
abrirä un regalo hecho con el  
mismo amor que M.L. sintio  
por W.L.  

El 24 de diciembre, mi reloj  
tendrä 50 anos de edad.  

En una epoca de relojes digi- 

traron segün la Salida y Ia pues- 
ta del soh. Despues Ilegamos a 
entender pie la sucesion 

 

periödica dc dia y noche es oc- 
asionada por la rotation del ejc 
dc la sierra, una repetition lla- 
mada "hors solar." 

Los relojes solares Ilegaron  
para brindar mäs precision. 
:La sombra dc un indicador, o 
gnomon, scnalada por el soh en  

una lamina horizontal, indicaba 
cl tiempo en horas. Con el  
tiempor Ilegaron los relojes 
mccänicos, y los rcloles de bol- 
sillo y pulsera. Estas inven- 

Por Crist(ihat S. Berry-  
Cahän  

En 1941, 1a Navidad fue una  
oportunidad sombria. 	El  
ataquc japones contra Pearl  
Harbor en  aqucl mcs, y la  en-  
trada dc los Estados Unidos en  
la Il Guerra Mundial desalenta-  
ron al änimo dc la  naciön para 
los dias de fiesta. Sc intercam-  
biaron regalos, no Canto con el  
gozo dc dar, sino cn mayor 
medida como ansia de tiempos  
dc paz. 

En aquella Navidad, un joven  
quc posiblcmcnte sc prepara-  

ba para tr a la guerra -- recibio  
un paquete pequeno, alargado,  
bellamente envuello.  

El mismo contcnia un rcloj 
Longines quc llcvaba la in-  
scrlpcton sencilla que sigue 

D M.L. a W.L. 
12 4/41  
EI ante, aunque rüstico, el  

rclot c curvaha oara aiustar$e  

perle tamente a la muneca de 
un h mine. En ticmpos me-  
]ore cl cslilo habit' captado la  
fant^ ia de la cpoca dc Fitzgc-  
rald.; Manifestaba una rohustez  
cscogida por los pilotos vetcra- 
nos, los capitanes de mar y los 
aventureres dc todo cl munod. 
Empero, en su cicgancia, ar-  
monizaba con las ropas  dc 
noche a la medida.  

E1. 
 

cl frcnte del rcloj de W.L. 
ha  
dc  Christmas  

te=a. 

sp  s quc M.L. dicta a W L cl  
Longin . ,mo una expresion  
de su amor••

^^
me tropcce con e1  

en una vente de antigüedades  
de la  Florida- 

Era un csque)leto de su anti- 
guo set. Aunque todavia indi-  
caha la horn. sit  hallaba en situ-  
acion dcpltxabYe.  

Ofreci uri. pitch) por el v lo  
pague. Le d^ uta-limpicza muy 
necesaria, le ice poner un cris- 
tal nuevo y, - r tiltomo, una 
rweva pulsera 4e cuero.  

A cambio de c}so, me dio una  
nueva apreciackn del tiempo. 

Cuando nuestros antecesores  
percibicron por primera vez el  
conccpto del tiempo, In  regis- 

a un cirstal fino, en forma 
co- sujcto fiimcmantc p,-)r

una crd;; rtyatal enchapada en  
oro. Cifras aräbigas, del 1 al  
12, setialaban la hora. Una 
manecilla insertada contaba los  
scgundos.  

En este  ark,  medio sigh) de- ;1/cf./a den.,  

La FIESTA  
restaurant  

MR. & MRS. RAFAEL ROSILES  
`SINCE 1960" 	 - OWNERS - 

MEXICAN FOOD • AMERICAN • SEAFOOD  
WINE, BEER, MIXED DRINKS  

1519-34TH  

PRIVATE PARTY ROOM  
FOR UP TO 150 PEOPLE  

IN FIESTA PLAZA SHOPPING CENTER 
CLOSED MONDAY  

TUE-WED-THUR & SUN  
11 A.M.-10 P.M.  

FRI & SAT 11 A.M.-11 P.M.  765-9931 or 744-9151  

IT'S LIKE BUYING TIME.  
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Merry Christmas from Methodist  Hospital  
Proud Supporter of Pancho  Clos  

and the American GI  Forum  

LU  B B OCK METHODIST HOSPITAL 

3615 19th Street 
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De Las fiestas, sin duda Ia mejor  

Si todos los dias de fiesta tu-  

vicran que set candelados  ex- 
eeptuando uno, crcemos que  
las voces conjuntas de ninos y  
adultos no dudarfan al deman-  
dar quc la Navidad perdurara 
por sobrc cualquicr otra I'cstivi-  
dad. Algunos de cllos to  
harfan por la gran oportunidad  
de reunir a toda la familia; otros  
posiblementc intcresados en cl  
festfn de la cena; pero la gran  

mayorfa tomarfan esa decision  
porque, mientras todo lo quc  
nos rodea envejece, la Navidad  
se ha mantenido _Oven al paso 
del tiempo. 

Mucho se dice y se ha dicho  
sobre la comercializacion dc la  

Navidad; es necesario luchar  
conslantemente en contra de  
ello, pero quien realmente qui-  
siera perdersc las semanas de  
prcparacfon con todos sus scr- 

vicios religiosos, las reuniones  
y, en general, el espiritu de 
"paz entre los hombres" quc  
acompana a todo cuanto vivi- 
mos durante la epoca.  

Atin ante el abuso ocasional 
de la temporada, todos guarda- 
mos con recelo en nuestro co-  
razön los incretbles recuerdos 
de pasadas navidades pero,  

principalmente, de aquellas 
cuando eramos pcqucnos... dc 
ahf que la Navidad nunca, por- 
gie asf  to dictamina el corazön,  
envejecerä y siempre perdurara  

entre nosotros.  
Indaguemos un poco acerca  

del origen y desarrollo de esta  
fiesta, sin duda la mejor pan el 
mundo. 

Es generalmente desconocido 
que la Navidad comenzö en 
Beth como la Misa de Cristo,  
un festival religioso donde los  
versos "Gloria a Dios en las al- 
turas, y paz en la Tierra a los 
hombres de buena voluntad"  
cran la parte central. Y es to-  
davfa menos conocido que des-  
de el aiio 350 una fecha es- 
pecfftca fue implantada por Ju- 
lio I. Obispo de Roma, para 
observar el nacimiento de Cris- 
to. El 25 de diciembre fue 
senalado en ese entonces,  
aunque la tradiciön empezö a 
ser celebrada desde el ano 98 y  

algunos indican quc su tester  
fue ordcnado previamente por 
Telesporus, Obispo dc Roma,  
en el ano 137.  

Debido a que en la temporada  
coincidcn varias festividades  
paganas, los intcntos dc combi-  
nar eventos dc paganismo y  
cristianismo siempre nos con-  
ducen a dificultades.  

Los romanos, por cjemplo.  
obserhavan la 'Santurnalia"  
desde la mitad de dicic.mhre  
hasta el fin de ano, hacicndo  
honores a su Dios de la Agri- 
cultura comiendo en exceso,  
behicndo y celcbrando con al-  
horoto por las calles. Los per-  
sas festejaban el "Solsticio In-  
vernal" a travel de un festival 
reverente al sol,' encendiendo  
los grandes fuegos dc "Mitra", 
su deidad dc la luz. Otro caso 
son los actos paganos de las 
tnbus teutönicas del norte curo-  
pco, que hacfan honores a 
•"Odfn' consumicndp tambicn  
grandes cantidades de comida y  
behida durante su temporada de  

pascua, "el ticmpo del re-  
nacimicnto del Sol".  

Asf, no es sorprendente que  
Qrigen declarara que el naci-  
miento dc Cristo no era para  
ponerse a la par con Ios carna-  
veles del paganismo, aunque la  
fiesta era "pcnsado en el como  
un Rey o Faraön". La inclu- 
sion de elementos paganos en 
la Natividad fueron denuncia-  
dos por Gregorio de Nazaret,  
quicn pidiö ccicbrar la Navidad  
de "una manera celestial y no  

terrestre". 
Cuando la lglesia comprendiö  

quc era imposiblc abolir las co-  
stumbres paganas, "cristianzo"  
un buen nümcro de ellas y fi-  
nalmente las incorporö dentro  
de las festividades navidenas.  

Al correr de los afios nuevas  
costumbres se han ido agrcgan-  
do hasta  to que hoy  es la Navi- 
dad que, a pesar de ser una  ex- 
trana mezcla de paganismo y 
cristianismo, es sinönimo de  
muchas cosas agradablcs  tün 
para los menus afortunados  

• 	  

ij**11 r̂ 	 y  

PyJ,tp LatJ A  fJ J  
klugivD  J002  

lstigny NfSfi^ :tin o fflifnJ  
rJ:a:op:.y  h'  	Van  Jggs?  

From  

Ramon Gallegos  
Candidate for 99th  

judicial District Court 
Lubbock, Texas  

Paid for by the Ramon Gallegos Campaign Fund, P.O Box 3156 
 

Lubbock, Texas - Sian Leffew, Campaig Treasurer 
 

• •■ • .1■ •••■• 	•wo.  

Merry Christmas and  
Best Wishes for a  
Happy New Year  

• 
i 

Texas Tech University 	•
From your friends at 	' 
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